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TU LIMBA AROMÂNEASCĂ ia 
SUB DIRECŢIUNEA UNUI COMITET 





APARE UNĂ OARĂ PI LUNĂ 





Redacţia s 


CĂTRE ARMÂNI 


Frați Armâni, din dipărtarea la care në ahăm, 
dispărţiţi di voi di munţi anal şi mări tără di 
fund, noi aeşti —tinuari Armâni cari astăzi bá- 
nám diparte di a vostru sin—un grau avem 











tra svě aspunem. 

Graiulu a nostru, 
easte, gralu ge di tu inimă | sicirăm, ei cu 
cundiilu vă-l pitreacim. 

Cari.hiţi vot, fraţi Armâni, di toată lumea 
se şte: limba voastră, adeţile a voastre, mu- 
şatlu port a vostru, numa făloasă ce di ete o 
purtaţi, aspun di iu vë trageţi, di iu aveţi vi- 
nită, cari hiţi, cum v'aclimaţi. Siminta dit Itale 
adusă, curat arămase tiplu a vostru, cum cu- 
rat easte vimtul di munte ce adileati, cum cu- 
rată easte api di isvure ce ben, 

Munţili iu şideţi, câmpurile ce cutrieraţi, 
poartă murminte di a vostror părinţi nu de azi, 
nu di aeri, nu di an şi di antërt, ma di ete 
ntregi. 

Sum loclu çe călcaţi zace cinuşa străuşati- 
clui armânescu, străuşatie ca şainili a Pindu- 
lut digioni, străuşatie çe avu câpitănatele a lui 
avzite, străuşatec çe në alăsă a nouă, vlăsta- 
rele lor, sistearea aceama scumpă ce se-acliamă 
«limba armânească» estate çe nu se-acum- 
pEră ni cu malamă, ni cu piamantă. Limba ce 
sburiți cu a vostri ficiori easte ca una carte 
dişelisă cu grae di hrisafe, e:ste cartea-acea 
ma muşată çe aspune că a vostru sânve easte 
singe curat latinescu, sânge di amirazi piste 
amirazi tu timpul di ună oară: Roma di pri 
șeapte goline easte arborle di la cari vë tra- 
geți, lumăchile mpline difrunze până astăzi, 
bat: vor, frați Armâni. 


Cu toate vimturile eeng bătură, cu toate 


gra dr vreare şi di dor 
i sm 
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furtunile şi cu tot cataclismolu çe piste caplu 
a Armănlui au tricută, astăzi, armânescul po- 
pul cu fuduleaţă şi cu frămtea anălțată poate 
ca sdică: Fui, hiu şi va s'hiu. 

Bună ma, ca s'him si di ad! nainte, lipseaşte 
un lucru snu agărşim: lipseaşte s'në apërám 
limba după cum străușili o aperară, că limba 
noastră, frai Armini, muşata limbă armânească, 
easte acea cama scumpă a noastră aveare. Strău- 
şili o apărară cu sângele a lor, noi cu cun- 
dilu so aptrăm : că astăzi, cu cartea şi cu 
'mviţătura putem ca să alăsâm la nipoţi şi stră- 
nepoți pistearea çe auşili cu giuneaţa ne o alá- 
sară. 

Ca frunza şi ca spuza s'hibă duşmănili = 
noştri tot nu va poată snă asvingă când cu 
cheptu bărbătescu va në alumtăm tră graiul: 
ce părinţili në deadiră şi Dumnideu në hărăzi. 

Un lucru s'avem tu minte : limba armănească 
easte graiulu dulce şi muşat cu cari mamele 
në alăptară şi në ligănară tu sărmăniţă ; s'nu 
agărşim că limba easte 1storia-acea ma bună 
la ună naţiune. lu limbă nu easte, cum cu pu- 
teare easte istorie ca s'hibă 2... După cum si- 
minăturile tără di ploae s'usucă, tot ași un pa- 
pul fără di părintescui graiu cheare di piste 
loc; după cum cămpurile niarate di plug nu 
daŭ frupte, tot aşi un graiu nilucrat şi aper- 
nisit se-astinge, 

Ghine ştim, că astizi, Eralulu armânescu 
easte nilucrat şi neavut: bună ma, după cum 
di ună bucată di marmură nicioplită poţi ca 
s'faci ună albă şi muşată statuă (agalm2) când 
mustur bun eşti, tot aşi poţi după timpu ca 
di ună limba mică şi nichiptinată ună mare şi 
'mplină di muşuteaţă limbă s'fagi, 

Apuiu zisem, că limba easte istoria unui po- 
pul, semnul că bănează, Fară di nësá populu 
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easte mortu, easte astersu di tu a lumile! carte. 
Tu loc di Armân, istoria după ani va lu-acliamă 
Grec, Sărbu, Vurgar, Uvreu cara s'vreţi. 

Frați Armâni, ună paradigmă s'vE aducem : 
Ai un muşat straniu di hrisafe, Macă lu-alaşi 
tu cufăr fără s'lu scuturi totuna nu se-aleage 
Civa di nës că ţi-l mâcă molţa. Adi "| paşte 
ma puțin, mâne ca ma multu, păimăne ninga 
ma multu şi s'distramă.Ţi pare ar&u ma di geaba. 
Çe moare nu anviază. 

Tot aşi şi cu a noastră limbă. Duşmăniii, 
cari sunt molița a Armănismului, ne pascu adi, 
në pascu mâne până cându s'n& chiară. 

Tră agea, diştepţi lipseaşte s'him, gioni şi 
inimă bărbătească, s'avem, s'nu pățăm ca liun- 
darlu pripatlu di moarte di cari toți zuzuli 
şi-aridea. 

Astăzi, când videm că toată lumea miarge 
tră năinte, astădi, când tot omlu s'dişteaptă cu 
graiulu părintescu, astădi, când armânlu are 
ahâți duşmani cari lu-aveagle să-li smulgă din 
gură limba străuşască, astădi, frați Armâni, 
a nostru popul di toți ma napui s'artmână ?... 
Nu easte aruşine 2... Nu easte crimă 2... 

Ar€spândiți şi avinați cum sint Armănili di 
pângănili duşmani cari vor să-l smulgă ca li- 
licea di tu arădicină, un lucru se-aibă tu mintea- 
alor : inviţătura. 

Inviţătura easte cândila di malamă cari agu- 
neaşte 'ntunicimea şi-ţi luminează casa şi-ţi 

~ luminează icoana. Casa noastră easte armănis- 
\ mul, icoana noastră easte limba armănească, 
căndila di malamă învițătura s'n& hibă. 

Populu care după 'nviţătură şi limbă xeană 
s'la chiarde calea "ndreaptă după cum o 
chearde căravea fără busolă ; după nës civa 
nu armâne cum giva nu armâne di soare după 
ge noaptea cade. 

Tra s'nu chirdem calea 'ndreaptă, tra s'nu 
chirdem calea armânească, nol aceşti—tineri 
cari adi diparte di patria mamă bânăm — avem 

„mare dor, ca după a noastre puteri, lumină 
s'fagim iu 'ntunerec şi negură zace. 

Ir acestu lucru, frați Armâni, façim ună 
Revistă, «Pindul» acliemată, tu cari să scriem 
şi să scrieți toți câți aveţi dorlu neastimtu ca 
S VE virsați foclu di tu inimă tu a vostru graiu 
muşat. 

Se-aste că nu putem s'facim ma multu di cât 
străușili au faptă barem s'nu lë apărşim limba 
Hä care mulţi se-alumtară şi mulți muriră. 

Ştim că sint Armâni cari işi vind limba ca 
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Iuda pri Hristolu, bună ma avem speranța ca 
după timpu tuturma di tu cari se-arăspândiră 
să 'stoarnă. Di se nu, ficiorili va-li blastema 
şi armânismul va-li furisească. 

Fraţi Armâni, armâni di iu bat patrule vim- 
furi, Revista «Pindul» ca ună vatră s'hibă tre 
noi toți şi ca ună fumealie dongen s'nă 'n- 
călzim. Hristolu dise: Kathe milete tu'limba- 
alei sa s'luminează. Armâni, nu agârsiți sboa- 
rele agilui çe pri cruce muri, di picate ca sing 
ascapă | 

hevista „FIND UL“ 
— e 


MOARTEA UNUL BUN PATRIOT AROMAN 


Scrisorile ce luăm din patria noastră në aduc 
mult învirinata hâbare, că acel cama bunlu Aromân 
din Vilayetul a Sărunâlei (Salonicului) muri in Ve 
ria la 18 Octobre 1898. 

Aestă habare umplu de jale inimele a tutlor, cari 
cunoscură pe aest barbat mare şi-l vizură cu ce 
dor di inimă şi cu ze) lucra trâghineaja a biseri- 
cilor şi a sculiilor. George Hagigogu {inu sus pan- 
dera a aromanimilei in timp de 27 ani. EI putu 
s'disclidă şcoală aromânească in oraşul Veria, cu 
tută zizania Archiereului grec. El lua bisericile şi 
şcoalele comunale din Selia şi Xirolivad din må- 
nele a Grecilor şi li dedi Aromânilor. 

In chestia Episcopatului fu alept ca delegat din 
partea Aromânilor din Vilaetul” Salonic. Easte 
singurul care profetisă inca de la 1892 că nu s 
face ceva, până când va s'amestică omeni, cari mau 
interes, ca si sfacă Episcopat Chrestin ortodox. 

La 1896 George Hagi Gogu scoase în calitatea 
lui de preşedinte a delegaților, un firman, ca pe 
nincă mulţi greci şi bulgari i s'hibă priimiţi ca 
bursieri la unui din liceele otomane din Constan- 
tinopol şi cinci- feciori aromâni. Până astăzi nu 
seçi qeva şi causa este, că George de aluncia 
s'lândezi şi alt verun nu se interesă.- 

Inăinte ca aest lucealer s'ascapită din lumea aestă 
tamam in dimineaţa a ziulei, cănd lipsia şi da su- 
Hetul in măneli luy D-deii, vru şi s'lia adio de la 
toţi, aclemându-lul ma nâitea pe mult bâtrâna lui 
mamă : 

«Adio, mult scumpa mea mamă, da-mi mâna 
«Sţi-o baş tr'acea di ma 'napoi oara şi li părăcal- 
«sesc s'nu plânge. Dumnedă ce face éste bună 
«faptă. El vede că nu hiu tră tu aestă lume şi mi 
«acliamă la alantă. lar ajia va s ţi da puteri, ca 
es heat, tora la bătrâneţe, scala aeste de moarte. 

Câtră soţia lul. 

«Adio, mult duruta mea soață. MY pare areu, că 
caii! intregi ti tuchişi aviglinda-lui zluă şi noapte 
«la caplu amen ca s'mi vezi sânătos. Ma aluri- 
asita de lângoare fu multu fârmacoasă (veninoasă) 
«şi Dumneză nu vru ca mutrita ta shibă respla- 
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«tită. Părigorisete cu schunchili a nostri hili şi 
«hilie, 

Cătră hill a lui. 

«Viniţi, vruţili a mei hill, s'vă bas şi să vë ghine- 
«cuventez. S'vreţi Ss s'ascultaji pe mama voastră. 
«Si lacrimele nu lalăsara si sborască cama multe. 

Cătră fraţi : 

«Duruţil mef fraţi, veniţi să vă zic adio, trătotaa 
«adio. Viūi oara s'aceţi şi vol mä mine, ce eu 
«feciu trå voi, di când tatăl a nostru nê alasă. La 
avoia las fumilia mea. S'n'agarşiţi aeste trei sboare: 
«lucru (muncă) iconomie şi răbdare shibă călauza 
«voastră. 

Cătră notabili Aromâni: 

«Buni patrioţi, nu éste departe oara, când va 
as'fug trătoitna de pe aestă lume. Bâterile inimel 

amele tmi zic s'bitisescu ună oară cama agonia cu 
«adio de la voi. După cum vedeţi buzele mi si 
«fripseră, limba Îmi si uscă, iar caplu va si s'culcă 
api capitaiiilu di moarte. Tr'cea tindeţi mânile a 
«voastre ca s'vë zic, adio fraţi, adio bunt patrioţi. 
«Macă vreţi svë aduceţi aminte de mine, un lucru 
acattu de la voi: Sitz totna uniți şi e v'ajutați un 
«cu ananțu. Mărili sapără pi aceli micili, iar aesti 
«si ascultă di aceli mărili. Cu aest trop masi, va 
«puteţi s'jineţi de fernu pi duşmănili a noştri, cari 
asciţi câte ne au faptă ca snt smulgă din gura 
«limba noastră părintească. “Faceţi aşi, ca numa 
ode Aromân s'hibă totna sus. Liertaţi-mi, lierta- 
<ji-mi că nu ma pot sisburăscu. 

Aşi sl dede sufletul la Dumneză, George Hagi 
Gogu, inaintea fumialiei şi a patrioţilor. 

Era pe la orele 12 a le seră, tamam când soa- 
rele ascapită tu grădina al Dumneră, lăsând ca 
după näs s'vină intunecoasa noapte peste loc. 

Ca cum după ascapilata a 'goarlui veni intuneri.- 
cul pisti loc, aşi după moartea lui George Hagi 
Gogu veni invirinarea şi jalea in inimele Aromâ- 
nilor. 

Aesta håbare ea sfulgul s'arespåndi in veria si 
horile di avèr liga. Toţi Aromånili di Selia, Xiro- 
jivad şi daliurea sagonisiră s'õinä dadun cu pref- 
țili şi cu dascălii lor. 

La 19 Octobre, ziua de imormentare, intreg ora- 
sul Veria era inviscut cu jale (doliu) mare. Tuti 
mâpgăsiile şi duchenurile erai inclise. 

Tuţi Armânii, (op Turcili şi Uvreil din Veria 
insoţiră mortul până la casa lu! de tută eta. Pe 
mormânt după bitiserea ceremoniel funebre de că- 
tre”prelţili armâni e depuseră şi lrelcuroane : 

Una din partea nobililor, una din partea terilor 
Şi una din partea corpului didactic român cu in- 
scripţia Neobositului luptător pentru emanceparea 
școlel şi a bisericel Aromânesci, George Hagi 
Gogu, Regrete eterne. 

Unul din institori! români pinu discursul ur- 
mëtor: 

Invirinată adunare ! 

«Vinim tfi aoace, tu mesea di sghicule Si di 

«plângeri fără curmare, că acel, care până a ert 
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«ntinviţa cum s' facem şi cum ai adrăm trä bunlu 
«a nostru şi a patriei, s' astimse lră totana din 
alumea ges. 

«Cum s' nu plângem, cum sr nu jelim, când armâ- 
«nem oriail de un părinte cari nu fruntisia masi 
«tră tumialia lui, ci tră ou nol ! 

«Cum s’ nu De invirinăm până tru hicate, când 
«el nu véde lacrimile anoastre, nu avde sboarele 
«anoastre i 

«Creorge adio şi calea ambar de la prett, das- 
<ċali, Armâni, Turci, Uvrer şi singurul gree Dr. 
«Demosteno, că ananţi nici după moarte nu ti 
«liartă, că aşa Lë ordoană marea biserică ortodoxă ! 
«Pi ce mani putridi ajunse ortodoxismul | 

«Voi pulli asburatori şi voi vinturi furtunoase, 
«cari vë duceţi pisti tot loclu in bate inimă aro- 
«mânească, aspuneţi, că luceatărul Aromenilor din 
«Veria ascapilă (apuse)n | 

Doamne, Dumnezale, ascultă slaba noastră boage, 
şi bagă pe sufletul acestul martir Aromân tn Pa- 
radisul nemurirei, că totna te a mărit pe tine, 
ficânda-lul vrearea ta. 

Un Aromâmn de la Pind. 





Bate, cimtu, bate 
Lacrimile s'mi usuci, 
Cånteclu-mi di jale 
Avelä să-mi lu-aduçi : 
Mama să şi-l avdă, 
Să-l avdă cruta-rni sor; 
S'mi plângă amEndoaule 
Cu suschir si cu dor. 
Bate, cimtu, bate 

Pi tu păduri di brad, 
Că gratulu ţi când ascultu 

Pi mintuire cad. 
Mi-aduc aminte lailu 

Că-s zen tu-aestu loc 
Şi-mi cură lacrimi calde 

Ca chicuta di foc, 
Bate, cimtu, bate 

Că måne poate s'mor 
Şi tine va-mi mt plânge 

Tu loc di frate ş sor; 
Di neşi că-mi mi dispartu 

Ariuri. munţi şi mări 
De-aoaţe până-A velă 

Sint lungi dipărlări. 
Bate, cimtu, bate 

Că multu mr-easte-amar, 
Di trei opt nu-am avsită 

Un graiu di picurar : 
Ni cântec dr flueară, 

Ni clopote di oi 
C'amări di pânze 'mpline 

Sint nolgica di noi 
Bate, vimtu, bate 

Că multu ini-easte-amar 
Bate nica astăzi 

Si dumite calea-ambar. 

Nuşi Tulliu 
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Di hu munte una- Armână 

S'dipunea eu burlan mänd 

Apă sta di la füntünä 
Trala lila lila la, 





Ma un tinir picurar 

Șt-o-ansări di la cutar, 

L işi “n cale cu-a lui cñ 

Si-a băşă la BN Ss fo maii 
Trala lila lila la. 


De-aruşine laea-Armănă 

Naltă, sceltă ra cadână 

Lăncizsă nä săptimână 
Trala lila lila la. 


Și irisi astăzi dimineață 
Se-aspilă ru ghiuls pri Faţă 
S nu-s cunoască că-l băşată 
Tu Greinue S tu suțată 
Trala lila lila la. 
N. Tullius 
CR 


COMERCI L SI INDUSTRIA LA ARMENII MACEDONENI 


Ca să ştim çe easte comereiul si Industria Și 
câtă mare putere dau unei naţiuni! (milcte) aeste 
două lumăchi, cari aduc ghineaja oamenilor și 
'nvărtuşirea naţiunilor, — când ele s'lucrează cu 
ună bună sistimă — lipseaşte s' n'arucăm oclilitu 
istorie. 

Nica di tu timpurile acele vecli—ninte de Hris- 
tos—videm că naţiunile acele cama mic! şi cama 
Slabe, ajiumseră s'bată naţiuni mari şi sănăloase. 
Căce ? Că erau avute şi aestă avere o amintară cu 
comerciu 一 Cartaginea (Carhidon) — ună politie 
pe coastele Africel — avută multu ajiumse s'bagă 
acea cama mare frică a le Rome—capitalu de astă zi 
ale Italie—de care tu acel bmp trimbura lumea 
'ntreagă şi se neljina la ea. 

Grecili, şi Dëst Dären un mare comerciu tu acel 
timp, şi "1 timsiră aproape până tu jiumitate da 
Italie şi de care sibepe acea parte ala Italie s clima 
atumgea, «Grechia mare». 

Macă greșili nu avea ta e facă cu ună naţiune 
ca acea a Romanilor-mare, 'nvijată şi politipsită, 
Ss cunoştea ghinesli a comerciului, ma astă-zi ce 
lipseaşte s’ ziçem Dor când dreptul acelui cama 
sănătos chiru şi tu loclu a lui veni /uerul ŞI in- 
telegența ? Astă-zi, oamenii acel! cama avuj! şi 
naţiunile acele cama sănătoase, sunt acele cari fac 
comerciu mare şi Industrie bună —Naţie fără cr- 
merciu şi târă Industrie, easte najie moartă. 

Armâni! din Macedonia, Epir, Albania şi The- 
salia, ninte, fură nihiam* fuduli şi nu prea li-arâsea 
5 facă comerciu, ma aestu lucru nu lipseaşte s' 
ně miră-Aestă fudulie-armânli oclironomisiră de la 
păpânli a-lor Romani. Ma astă-zisiastică n arucăm 
oelilitu toate polițiile acele mari—iu sunt armâni : 
Larssa, Tricol, Ternav, Armiro, Durus, Avlona, 
Vilarde (Berati), Tirana, Elbassan, Nsearu (Seres), 
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Cavala, Sărună (Salonic), Velis, Seopia, Bitolia, 
Grebena, Corcea ete., videm că comerciul si In- 
dustria, in mare parte:easte tu mânle-a armânilor, 

Ma re lipseaşte s' zicem ti armânli de la munji, 
cari se ocupă-cama multeu cresterea oilor gi a 
cailor? Ca să-şi facă çineva ună idee de produc- 
{iunile armânilor de la muni, Mare de cât să 
s ducă la pănăghirlu de Coniţa, care si cliama 
Pazaropulo şi la acel de Grebini 51 acolo vas ai 
veadă armâni! si armâne car! dipun di tu munţi 
cu mulela a-lor-musate ca stâle—"'ncărcate că tute 
ghinesli : şiacuri, scutie, tâmbăr! lucrate, cheli- 
muri, iambule, (sazme), părpozi şi altele, Apo! 
Suvălea agea cama bung, caşurile, cascavalurile, 
untul şi urdele acele cama bune le afli acolo și 
comercianții di tu alte amirările vin şi le acum- 
pară. 

Cu părere de arău, puţini sunt armânilel cif 
ciazi, cari lucrează loelu şi ges sûnt armânii di 
tu Miuzăchee, Grabova, Béla, Sipisca si tu mal 
multe hori armâneşti aproape de Sărună — şi si. 
bepea că armânii nu lucrează loclu, easte, că elt 
stau la munţi şi acel! de tu politie da 如 Ja Vurgări 
de lucrează aarele lor. 

Cum videm, armânii de la noi aŭ harismati bune 
şi sunt cama nsus de tute alante milej! de acolo, 
ma ca samintă cama mult cu comerciul Si tu in- 
dustria, va să spunem niscănte 'nviţături tu nu- 
mărlu a Reviste! care va's vină. 

G. Zverca 


SÄRCÄCIANA 


一 一 


E! E! Tu munte strigă 
Muşata Sărcâciană 

Si căprile s'ulină 
Annrga-anarga'n zeană. 


ăşrânte-ori nrucă 

Carligiu după eale 
S'cântândalui le scoale 

La treile fântâneale. 


Aclo și-o bate vintul, 

Un vint di primăâveară, 
Birbhilu și pitpulaclu 

Mu-li cântă di cu seară. 


La stani picurarili 
Tri nisă tot sburăscu, 
Tre arusa Sărcăciană 
Cāşarili ma-şı glārescu. 


Că faja-li easte aibă, 

Și dulce li-caste graiulu, 
Li-aride gura tol-na 

Ma nostim di cât Maiulu, 





EE 


Când öine la mulgeare 
Si celnijili ohtează 

Ma si'tindă mëng virnu 
Virnă-oară nu culeuză. 


Ea mași cu pulli alghi 
S'dismiardă mușuteața 
Si nibășată-i mica 
Trandafilie-lli fata. 
Nusi Tulliu 
e i eh 


e wm. EES 


SBARA |l 

H E E er e „Seară ! 

Muşat tu munte-asună un cântec di flucară. 

Cupiile free în sare şi geana ma şi o-al!nă, 

Din chini lăt şr-analii arsare luna "npltnă. 

Diparte, la turuştie, se-alumtă picurarili 

Când laptele şi-l frângu cântânda lui căşarili, 

Doicclnicib gäe cărală pricall: ce candu-astoară 

A min maşi îmi plânge mărata di imtoară 

Când ardu pitpalaclu cum cântă pritu grâne 

Sila şoptlu din cale muşatele Armdne, 

Ce plâng că oile toate tu Agrafe le luară... 

Ah: ce muşată-i seara, ma cât imi pare-amară 

Neaspus-nlei duleeame di lună hrisusită. 

Ascultu pitruntelea cu inima jelita 

Și moartă-mi pare canda lueita primă reară.— 

lu easte armăânamea ?... Ce plânge, o flucară P... 
Nuşi Tultiu 


GHIETUL ÎN SUIŢATĂ CU ROMINUL 





Un Romin, bun di mină, se feaçi sot cu un 
Ghiitu, ca s- fură ná oae di la stina unor pi- 
curari, cu ligătură s-u mpartă tu doauă părţi: 
Rominul si lia carnea şi chielea, şi Ghittul ci- 
pitina şi mati Aoiunginda la of, Rominul sări 
tu cutar, şi ehiltul aviglia la gardu.. Cindu Ro- 
minul se alumta cu un birbec, un lupintră şi 
sări pristi gardu, Ghiltul, nici ună, nici doăuă, 

lă-apucă m-braţă şi-l ținea ghime. L.uplu acîţă 
să-l muşcă, ma Ghiftul, cridindalur că este 
oae, îl zdrudea şi-li dicea : «Ah, linoasa mea! 
ah, muşata mea, liptoasa mea 1...» Tu soni, cart 
nu putu s-aravdă cama multu mișcării a luplul, 
aclimă pe Romin şi cind vini aestu ilf dise: 
dä cale, bre, cã-f lup l» Cariili deade cale, 
gmitul bigă s-aurla: adua ! lupe ! dua, lupe !» 
acşi că di Doatea luf mp picurarlīi se diştip- 
tară şi trå puţin vrea Îl-acaţă, car! s-nu fudea 
cu fugă mari. Cindu se-aflară, Rominul bigă 
s-anglură pi ghiftu şi să-l dien: «fudir, di-a fugi 
inima dit loc, d: frică la. 

"Am ş-añia» disi ghiftul, «iät fudi narea tu 
alumtarea ee feciŭù cu luplu», | 


gg ai E E IR e i ` - 
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DE LA VATRA 


ARMIN'-ARMINA S-DIPUNEA 


Armin'-Armina ş-dipunea 
inghtós citră tu vale, 

ş- arminlu ptione se-alină 
şi G-astil'e in cale. 

«Armina ma, lea Armina mea, 
d-lu viii, d-u nf ti dMpuai; 

«muşât lu calea, calta ta, 
armină si-a! aspuñi. 

— ïo di la ot Armine sin 
acasă si-al mi ducu, 

s-lfai pini şi ţiruhi s-alin, 
ş-la picurari s-lă-aducu. 

— Armină dă-ni un ocllu Ian, 
dă-a! nă bisari Armină, 

te s-nu u scot dit minti hat, 
co- arada nä stimină, 

— Ea tradi-ti calia ş- calita mea, 
alasă-it-u armine, 

mi ngrăapă loclu ş-țara Les 
cind minduesc țe-arşine-f. 


E? E? E? 


Si dusi lata a casă-lii. 

şs- a mumă sai ll-aspusi 
Cum picurarlu ö-astilïé 

şi ocliili ilt lii supsi: 
Hu isusită feata ma 

cu hiliii di celnice mari, 
«ah tini cari nu va-al ti lia, 

tut truplu ataii nă bart, 
— lo ctelniclu, mamă, nu-l vo! 

pri suflit şi pri sati, 
vol picurarlu di la ot, 

cu perc nitiliati. 


Ki 


Armina-Armina së alină 
în sus citră tu munti, 
ş-Arminlu gloni ş-5-aştiptă 
la rii pri nineă punti. 
Dë-arşini loclu n- o ngrupi 
ma nviniță tu faţă. 
ş-eu caplu spindurăt imná 
ncircată d&-amirăaţă. 

— «la di-at Armină, ïu-af ti dutt, 
ş-ëa qi-al te but cirtită, 
«Si-a! vindu oï j- birbeslh ott 
s- ti vindie di jilitän». 

i 











Gratui z- grčască ča nu p'tëa di dor 
ma-şi plindi di cripari: 

«Vor s- mi mirită, vrute, vor 
cu blo di ctelnic mari !» 
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de la Gioga Zisi (cuţitar), 


LA FINTINA S- LA IZVOR 


La fintină ş- la izvâr, 
Trëați un gloni cilătâr 
la izvor | 
di ntrăabă fată cu dor, 
făata cu dor! 


— «A l&a fëata, fëată altaptă, 
ftată scumpă şi muşată, 
feata mea! 
te ai sta! ahăt adrată, 
scumpa mEal» 


«Gione bun, pione ca soare, 

ti t-u, gione, a ta ntribare, 
gione ca soare! 

di nu-ti vedi incl6 di cale, 
gione ca soare». 


— uFeată, moi porumba mea, 

Daat gura şi faţa ta, 
porumba mea | 

că- îl-arseşi mol inima, 
porumbăa mëa |» 


— uGilone moi, gione curbane, 

säi tä daŭ dao dablăane, 
Gione curbane, 

Si-ti muntreşti, gione, di cale, 
Gione curbane !» 


— uFeEată mot, feată muşată, 
io dablăam nu al-li voi, 
moi fëata mea | 
Căâ-al voi dolfi ocli a tăi, 
| moi 全 ata mea |n 


— «Glone laiŭ şi gione corbu, 
mine a casă cum si-a ñergu, 
lay gionle a sen 
bişarăa cum si O-aştergu, 
laft gionle a sen) 


Macedonia, Crusova. 


AȘTEARNA-i, VRUTA, PI SUFATE 


Aştearnă-al, vrută, pi sufate, 
să duriim ca sor cu frate, 
ti ntreb trå ţi-a! ţin! cachre 
tră nað añ! fudit diparte 

fär un graiù, fără nă carte, 
fără nclinăctune, sănătate. 
Mută-ţi straaile gluneşti, 

s-ti nveşti cu călugărești, 
Că trå mne bun nu eşti. 


CÂTE FRINDA AZBOARA VIMTUL 


Cite frindă azboară vimtul, 
Ahinte or! ai te-am băşată. 
Pi la dean ş- sufrimțeale, 
Datiile mëare 全 人 a tale, 
Dol ochi ca döaüä steale, 
Moi lilicre di pi meru, 

Ier par! cidută din ter. 


人 


SUFLETE AM AE ZA DE 


Ca la tra! sâhăţi diparte di Vovusa, calea çe miarge 
cătră mult avztta şi multu veclia Ianina, easte 
un loc çe Armâiâili lu-aclimă Ciuca Roşă. 

Aclo, la Ciuca Roşă, nu vezi ca tu alte părţi 
brazi analți, ică cht Jär çe văzescu cu-ahântă 
melanloeie. ică fagi muşaţi cu umbră dulce şi 


arăcoroasă. Ciuca 


oşă easte, putem s'zlcem, 


ună 


geană goaleşă. Bună ma, fâre că toate aceale lip- 
sese din Ciuca Roşă, are alte muşuteţi cari o fac 
s'hibă avzită şi alăvdată. l 

Aclo 'n geanä, la Ciuca Roşă, caste ună făntână 
lacrimă di die, cuvati ca 5iamanda. | 

Cărvănarili ce s'toarnă ditu câmpul de lanma, 
dit frunzele di hicate sorbu unda a race ca ghiaţa 
şi Bintul avros cu miurisrmnă di livandu. Din Ciuca 
Roşă oclili mutrescu diparte mult câtră la apus; ŞI 
munţili <ce s'ved cinuşii ică län nzavea albastră par 
ca niste lămni dit alte timpuri. Munţiii ale Zogore, 
Peapingul din Lacă, hoarele ce ş'ved pritu arizimuri 
ca niste cuiburi albe di pilicaii, dau ună neaspus 
di muşată panoramă. l 

Ciuca Roşă astăzi toată ziua mi-armase zuvrăv- 


sită tu minte.. 


mică istorie. E 

hRoşă 'ntunecai j 
di April. Bineam di Ianina singur, 
toamnă. Nu aveam altu şoc a 


ună srară. Era primăveară— 
ca puil 


. Trë acea va i vă aspunună multu 
ra la 1894. Tr&şi 'ngeanadi la Ciuca. 


opiu 
u di 


fară di sufleilu a 


meu. Inima mi-era frămtă di jale, frămtea mi-era 


mplină di 
marasnedul. 
până atunçea bună ma nu lı băgam 


oara 


Nu'mi armănea altu çiva di cât sfug， 


aesta mi se părea că scala se-avea 
să-mi 


mintuiri şi buzăle-mi erau galbene ca 
Multe zahmeţi ficiureşti aveam traptă 
tu minte. Di 
umplută. 


lau 


oclili, şi caplu s'nu-îi! tornu cătră multu muşaţili 


idolatrie, 


munţi a gindului trë cari astăzi toate ziua am 






Când aiumşu 'n geana di la Ciuca Ros eram 
asudat, curmat, mortu di foame. Magi vimtul, un 
vint di primăveară, ca ciuciurare jiloasă şi mplină 
di nvirinare "mi limpezi puţin mintea mea ntune- 
catță di minasuire, "mi 'nsirină sufletlu a meu nigu- 
rat di jale. 

åh! çe dulce şi çe muşal bătea vimtul prin geuna 
di la Ciuca Roşṣă! Astăzi nica mi se umplu gea- 
nele di lacrimI când mi-uducaminte ! Era un vimtu 
lisor, cu amiurismă ca di moscu, un vimt ca di 
balsam liră arana Cp aveam tu suflet | 
| Munţili era goli şi singuri că Armăñili cu oile 
inu se-avea turnarà ; niţi un suschir di puliu nu 
se-avza ; pilruniclea, birbiilu, mierla, cuclu 'mplin 
didor nu avea acăţată ningă să-şi căntă căteclu cu 
care umplu pădurile di muşuteaţă şi inimile di hä- 
răcopie. Nici curiile nu-avea 'nvirzătă ghine, că 
neaua ninga nu se-avea mutată dit toate locurile. 
Tu munţili a Pindului, Maiulu easte meslu a lili- 
cilor, luna a birbiilar. 

Tu singurătatea açea primăvrăratică inima 'nvi- 
rinată canda slumină şi sdişclise pujin,cum dig- 
clida qerlu albastru când da harasma cu aris di 
malama şi perlu di hrisafe. Mi viñe un dor ahântu 
mare că acaţa! tras cântu un cântec armănescu 
faptu di mine tu minutele aceale: 


Bate vimtul pri tu munţi, 
Masi birbiilu nu va s'bata, 
Plângeţi, ocli, lacrimi calde, 
Plânge, inima mäāratā.... 


Cântam singur, cu mutrita chirdută diparte, cătră 
munțili iu soarle di cu seară, musat ca un ficior 
di amiră ditu cârji, trimura se-a scapită. Lumina 
hrisusilă çe virsa piste genuri părea ca un arlu 
di malamă tuchitä. Munţili anvăliţi pritu creaştite 
dineauă păreau că suntu canda pilixiți tu mar- 
mura acea cama albă din Paros asice alzhea şi 
scântelia 'ndipărtare. S 

După ce soarle ascăpită, ticearea părea nica cama 
mare : pireacă mi afla tu ună biserică ditru pustie. 

Atuncea un somna dulce mi fură, geanele mi se 
Meliseră şi durmii cum doarme ună Hentz ce-s 
mintueaşte la isusitlu alei, cum doarme un puliu 
după furtună. Căpitâtiiu aveam mâna 'ndreaptă şi 
un tălăgan arucat piste mine. Aşi durmia vărnă 
oara ce prtu munţi şi pri la fântâii minciunoşili 
dum nezazi a grecilor şi a romaiilor, slrauşili a 
noştri. 
__După çe dormii vėrnä jiumitate di oară avziitu 
somnu ună tufeche şi mi diştiptai ca scuturat di 
slectrismu. Apoi avzilună boaci di picurar: £, S 
ză 部 px 

Mi miram eu singur cându avzIi, ca ştiam gline 
că turmele nu işiră ningatu mun, Zis cu min- 
tea mi că lipseaşte s'hibă vErnă grec dinhouraele çe 
s videa naparte, tu arizimuşi, smt băga năpol, 
GE Sé nu puny ca m adorm La răsărit avea 

Pa luna ca ud icoană di foc si se-anăl valea 
și musat Pi chipul ŞI se-anälja agalea 
ca uă Sonn ditu părămite, Muşuleaja ale lune mi- 
aguni somnul şi canda iii-amăghipsea sufletul. 
Du pă Rz ardea stealile ca nişte căndile di argint 
Se oclili canda s'uu Ië cadă Iăcrimile di 

„Mi sculai 'n ciucioare şi tremarea mea mirare 
vizui nu diparte di mine un foc di curundu aprinsu 
după cum s'videa. Fără ca s'cherd minut luchisii 





di munti, curată şi mintuită- 
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si mi duc aclo, Când mi-aprochia! vizui ningă foc 
dor oameil : un aus ca di 60 di ant aproapea şi 
un ficior ca di 12— 13 opt, Cându lë sburii aru- 
mâneaşte NEŞI imigriră grăceaşie acea ce-mi deade 
s aducheseu că suntu greçi. După ună altă anviţai 
di iu suntu, iu mergu. Auşiu, un bărbat analtu, 
ghine faptu, cu perlu ulăsat lungu piste-anumeri, 
mi-aspuse că binea di Previsa, că năsera dit ună 
hoară di-avărligă că era avut multu, ma că arbi- 
neşili miarsiră ună seară şi după ce li-arsiră casa, 
după çe li vătămară un ficior di 20 aul, lu alisară 
ca puilu oarfän, fără ca se-aibi ună cheatră să-si 
arazimă fruniea. E... e... ficiorlu-a meùŭ 'ml zicea, 
cu lăcrimile çe li cădea tu cinuşe-a foclul, din di 
diparte multu şi va mergu multu ma diparte. Nu 
mi-aremase civa tu patria mea. Afară di murmin- 
üli a liciorilor şi ale niveasle. 

Cându fugii blăstimal cerlu, arunca! țară cătră hoară 
ŞI giural că vernă our nu va s'mitornu aclo iu nu 
armase di cât cinuşe după mine şi auslu plângea 
di ti lua mila. Piciorlu, un Beior muşat şi dulce 
la faţă ca un cheruvim, plângea şi nës si mi mu- 
trea cu ochki a lui mări miedălaii, Jar ca chisa. 
Era un ficior ahăntu muşat Heiorlu acel! Vërnä- 
oară nu lu ogărşescu ! Curat tip di grec. Pareaun 
tip din vecliul timpu. | 

Cându 'ntrebal auslu çe are tu minte ca s'facă 
aşi oarlăn cum easte, nës îmi zise că-s' feace 
ciritor. 

Când avzli acestu graiu mi cutremurai: că la 
armăiăili a noştri nu-are ma urât blestem când 
gine-va si blastimă di cât să-ţi zică: la poarta mea 
S ti ved că adaşiti. 

lo nu-li as alta-çiva di cât că faci ună mare 
crimă cu ficiorlu, că lu 'nveaţă slia calea-aestă. 
N&s suschiră ditru inimă şi-mi gri. Fără di nës nu 
pot ca sfac cent io escu aus, fară putere ; apoia 
io cântu cu lira, nës cu boacea. Ah. s'lu-avzi! are 
ună boace paradisiacă, ună boaci dianghil! Easte 
singurlu ficior çe 'fii-armaşe di şeapie çe avui] 

Când augl vizu căio ţineam multu tra s'lu-avdu 
cum cântă cu lira, o scoase din tisagă, li andrea pse 
coardele şi acăţă s'cântă cu ahit patos cu-ahăntă 
jale şi lăcrimi căţi părea că avzT multu alăvdatle 
Omir. Ficiorlu cănta cu gura, ună gură dibirbiliu, 
boace di serafim. Cănteclu zicea : 


Câte steale are gerlu 
Ahâte lacrimi am virsata 
Di când te-a lasai pri tine 


Previso, multu muşata. 


Ahăntă jale, ahăt caimo, ahăntă melanholie nu 
aveam avzlt tu a mea bună. Nicat di jale. mi-as- 
cumşu Tata tu măni snu-mi se veadă lacrimile. 
Nësi cănta şi vimtul lë aducae cânteclu diparte, 
diparte multu, poate până Previza. Muşi lunu tri- 
tea piste pol alba şi inută ca ună bucală di mar- 
mură. După çe auşlu şi ficiarlu sculcară eu, cari 
nu puteam sdormu, avzac canda dipriună cânteclu : 
«multe lăcrimi am virsată» şi lăcrimile a meale 
cădeau cum cade aroua dimineaţa piste lilice. Când 
luçeafirili trimura se-apună mi fură somnul şi a- 
gårşil cu oclili plămţi, cu inima 'nfărmăcată. ŞI 
toate seste mi-aduc aminte ghiue, treşi la Ciuca 
huşă mi se tihisiră. Era primăveară—optu d; 
Avril—anlu 1894. 

Nuşi Tulliu 























Stai ca lailu ningii cairă 
Tot mi sent şi mi-ancărtese 
N'am tu suflet lişureață, 
N'am cica ca 3 mi hirsesc. 


II 


Nu caste oară nu-l minut 

Si slau s' (rot arihuti 

S” duchescu că și eü (acut) am avui 
Parti, di ameale nicati 


II 


IN präcdåli nu pistipsese 
Ca £$ ducă ahinde greață 
Ciră aduce eu cu al St cu cai 
Cu plângeri şi cu licăţă. 


IV 


A şteptu adi, aşteptu måne 
S mu ced gica ma ghini 
Ma tar ea roei tri nîpoi 
Mi duc marat di mine! 


A7 


Fumeall am, niceastä am, 
Vor s' mică tra sg bånengä 
Te s fac end saclu casti gol 


Și cli foame tuji ohteagdä ? 
WI 


Mindåli mi fug di n'eap și nu știi 
Ces fac tu ahtari oară 

Şi mi aspulbir caplu i st aracd 
Ninga di acestă oară ? 


VII 


Si aproachi dua cal di cù 
Cu cir para tu pungă 
Cåiriä ca s daù si scol cica 
Trâ "meari can s n'agiungă 


VII 


Niseandi ori micini agi 
Si scol nå boaje zurlå 
Si blastim crud pri ajel di n'sus 
Ce nare di not milă 

ipogralia „Corpului Didactic“ 
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Si li-aspun cum faci pri unli-acuţi 
S băneadă cum si lå viná 


Si pri alţi si li alasă goli şi lipsiţi 
Di foamie si si dirină, 


ze H F S E = H D D a 
F vm 
A 


O! Vat di mint ! ce zburase? 
Ah mindăâli-nă seurrd, tr 
Urfania! Doamne ! cartă-rni 
Urfania ciduţi multi! 
Iota Naum 
一 





Un amiră (imparai) ună oară esi avinare. 

Acleo lacaţă uni furtuna si din intâmplure déde 
de: câliva unul ţăran. Aest lú primi năuntru, H 
asternu, Si H dede ca s'macă şi sbea, lâră ca si 
scibă că este amira. 

După treacerea a lurtunăliei, amiralu li mulțumi 
şi rasă pe Hran sealiă ceva de la el, că caste 
mult avut: 

— Parale am, zice țăranul, 
pănea di toate zilele. 

— Atuncia cală mi aitu 

— Am tre. leciori, zice [Eărunul, ŞI vreu ca pe 
unul sl fac timisit (onest) ceritor, unul tiă 
şi anant timisit criminal. 

Amiralu sta pi minduire mecălisindalul ce 
s'dieaă țăranul si | intreabi! cu mara ciudie 

— la spune-mi, Domnule, să eù nu am gear 
pâna astazi seasti că are şculil d'iu s'eusă ; ceritori 
furi şi criminali (Sitt. 

— Si a mia Mi vine Minare cum amam tine, ca 
esci din oraş nu scil că sunt abluri sculil. 

[la si ţia spun çe acâchisescu eu prin seste sbore; 

Cerita tnusit easte pieltul, cure măcă de la 
vil si de la morţi: şi lol timizsit easte: 

Fur frout, easte avocatul, care [urg 
zul mara si tot misit sasami- 

Si Crimrial tinusrt easte latrul care cu Lt. Ci 
petréçi multi tu lumea anamtu, nu li exste a lrică-de 
vârun, CE caste NIMISAL. 

Amiralu mirat de respunsul ţăranului dede sbo- 
rul sa li facă vrerea. 


câte îm! lipsesc trä 


CENA 


wrea 


ziua prån- 


Un Aromân de ia Pind 





Tri avâdere 
Un general află in cale pe un Doctor şi-l intreabă 
D-le Doctor, pitrizuşi mulţi tu lumea SE 
estan. 
Doctorul. Apropea H chivusi tine tu polemiu 
(resbelul) di ma napo! 


=- — Á 
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